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 Загальновідомий роман Стівена Кінга «Воно» побачив світ у 1986 році і одразу став бестселлером. Як і усі достатньо сучасні твори, роман Кінга теж базується на старіших літературних творах. 
     Я вважаю, що основним проявом інтертекстуальності в цьому творі є прямий зв'язок роману зі старою норвезькою казкою « Троль і троє козенят». Сам Кінг в одному із інтерв’ю казав, що його надихнула саме ця казка. Однак, якщо в казці троль живе під мостом, тримаючи в жаху місцевих жителів, то Кінг вирішив зробити місцем дії ціле місто, оселивши Пеннівайза під ним, тобто в каналізації. 
      Також у романі чітко прослідковується міфологічна лінія. Так у самому творі, один із головних героїв, Білл знаходить у книзі, що образ «Воно» є майже у кожній культурі. Так, наприклад, в французькій міфології присутнє міфічне створіння «Лугару», яке описом своїх здібностей дуже схоже на «Воно».
    Ще одним представником міфології в романі є Черепаха, головний ворог Пеннівайза. За сюжетом твору Черепаха з’являється в голові у Білла, допомагаючи йому перемогти «воно». У романі вона постає Всесвітом та гармонійністю. Так існує безліч міфів,  за сюжетом яких, саме Черепаха тримає на собі Всесвіт, Землю і т.д.
   Ще одним , на мою думку, інтертекстуальним моментом є те, що Пеннівайз, будучи нематеріальним космічним  створінням, має змогу харчуватись, тобто виживати тільки у фізичній подобі павука, перероджуючись знову і знову. Я вважаю, що це також дуже схоже на міф про Арахну, яку було перетворено на павука і змушено вічно плести павутиння.
    Отож, підсумовуючи вище вказане можна впевнено сказати, що у романі «Воно» інтертекстуальність дуже яскраво виражена і її можна виявити навіть неозброєним оком.
